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FOLLOW US ON SOCIAL TO SEE LIFE ON TOUR, PHOTOS, 
AND MORE!

INSTAGRAM:

FACEBOOK:

@brightsparkcanada

facebook.com/brightsparkcanada

#GoDiscoverInspire#GoDiscoverInspire

SUIVEZ-NOUS SUR LES RÉSEAUX SOCIAUX POUR VOIR LA VIE 
EN TOURNÉE, DES PHOTOS ET PLUS ENCORE!  

https://www.instagram.com/brightsparkcanada/
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WE’RE EXPERTS IN STUDENT TRAVEL

94%
TEACHERS WOULD 
RECOMMEND US

24/7
EMERGENCY

RESPONSE TEAM

40+
YEARS

ORGANIZING 
YOUTH TRAVEL

33K+
STUDENTS
TRAVELLED 
ANNUALLY

Les enseignants
recommandent la 

compagnie

Service d’urgence Étudiants voyageant
avec la compagnie

Années d’organisation
pour les voyages 

étudiants

Nous sommes des experts en voyage étudiant



THE BEST SUPPORT
Keeping students safe on the road.

BRIGHTSPARK 
SOUVENIR WITH 

EMERGENCY CONTACT 
NUMBER

ACCESS TO “CALL 
HOME FOR FREE” 

PHONE CARD

COMMERCIAL 
LIABILITY 

INSURANCE

Assurance 
responsabilité
commerciale

Accès à la carte 
“téléphoner

gratuitement à la 
maison”

Souvenir 
Brightspark avec le 
numéro d’urgence

Les étudiants sont en sécurité.



THERE ARE SIX MAIN COMPONENTS TO EVERY TRIP

TRANSPORTATION ACCOMMODATIONSTOUR DIRECTOR

MEALS ATTRACTIONSNIGHT SUPERVISION

YOUR PROGRAMVOTRE PROGRAMME
Il Y A SIX COMPOSANTES PRINCIPALES POUR CHAQUE VOYAGE

TRANSPORT

REPAS

DIRECTEUR 
TOURISTIQUE

SURVEILLANCE DE NUIT

HÉBERGEMENT

ACTIVITÉS



SAFETY IS OUR FIRST PRIORITY

TRANSPORTATION

Motor coaches are inspected for safety, comfort and 
reliability.

Drivers are experienced and enjoy working 
with youth.

Brightspark has worked with many of its coach suppliers 
for over 20 years.

All operators follow ministry standards concerning driver 
hours.

TRANSPORT
LA SÉCURITÉ EST NOTRE PREMIÈRE PRIORITÉ

Les autobus sont inspectés pour la sécurité, le confort 
et la fiabilité.

Les chauffeurs sont expérimentés et aiment travailler 
avec les jeunes.

Brightspark travaille avec plusieurs compagnies 
d’autobus depuis plus de 20 ans.

Tous les opérateurs respectent les normes du 
ministère concernant les heures de conduite.



SAFETY IS OUR FIRST PRIORITY

TRANSPORTATION: AIRPLANE

Brightspark uses scheduled air and confirms arrivals 
and departures.

We consider airline history, affordability and 
customer satisfaction.

LA SÉCURITÉ EST NOTRE PREMIÈRE PRIORITÉ

TRANSPORT: AVION

Nous tenons compte de l’histoire de la compagnie 
aérienne, du prix et de la satisfaction de la clientèle.

Brightspark utilise des vols réguliers et confirme les 
arrivées et les départs.



OUR TOUR DIRECTORS MAKE ALL THE DIFFERENCE

BRIGHTSPARK TOUR DIRECTORS

University and college students, teachers, camp 
directors, performers who have experience in public 
speaking and working with youth.

They facilitate the trip, share their knowledge, engage 
the students, provide on-the-road customization and 
make it fun!

Group management, safety and security, student 
engagement, and educational content.

WHO ARE
THEY?

THEIR ROLE
ON TOUR:

EXTENSIVE
TRAINING IN:

DIRECTEURS TOURISTIQUES BRIGHTSPARK
NOS ACCOMPAGNATEURS FONT TOUTE LA DIFFÉRENCE

QUI SONT-
ILS?

LEUR RÔLE EN 
TOURNÉE:

FORMATION 
CONTINUE:

Étudiants universitaires et collégiaux, enseignants, 
directeurs de camp, artistes qui ont de l’expérience avec 
le public et le travail avec les jeunes.

Ils facilitent le voyage, partagent leurs connaissances, 
engagent les étudiants et ils rendent le voyage amusant!

Gestion de groupe, sécurité, engagement des étudiants et 
contenu pédagogique.



ACCOMMODATIONS

GOOD LAYOUT: 
excellent supervision 

and blocked space

STUDENT 
FRIENDLY: accustomed to 

having large groups

QUAD 
OCCUPANCY: 
4 students per

room

NO SURPRISES:
Paid TV and long 
distance calls are 

turned off

HOTEL
HÉBERGEMENTS

BONNE 
ORGANISATION: 

Excellente
supervision 

EXCELLENT POUR LES 
ÉTUDIANTS: 

Les hôtels sont
habitués à avoir de 

grands groupes

OCCUPATION 
QUADRUPLE: 

4 étudiants par 
chambre

PAS DE 
SURPRISES: 

La télévision
payante et les 

appels interurbains
sont désactivés



A PRIVATE NIGHT SECURITY GUARD ENSURES EVERYONE 
GETS A GOOD NIGHT’S SLEEP

NIGHT SECURITY

A private security guard specifically assigned to 
your group.

Police background check.

Un agent de sécurité privé travaille spécifiquement avec 
le groupe. 

Vérification des antécédents par la police. 

SÉCURITÉ DE NUIT
UN AGENT DE SÉCURITÉ PRIVÉ VEILLE À CE QUE CHACUN PASSE 

UNE BONNE NUIT DE SOMMEIL



We partner with 
restaurants that are 

student-friendly, 
have a variety of 

food options, and 
accommodate for 

food allergies.

We collect and 
send allergy lists 

to restaurants, and 
present special 
meals for these 

students.

THE 
BRIGHTSPARK 
COMMITMENT

On tour, Brightspark 
Tour Directors will 
inform restaurant 

staff of allergies, so 
students are served 
appropriate meals.

We offer 
customized meal 

plans for your 
groups.

We work with trip 
organizers to select 

restaurants that 
accommodate for 

cultural and religious 
needs.

3 PETIT-DÉJEUNER - 3 SOUPERS

Les restaurants 
avec lesquels nous 
travaillons offrent

une variété
d’options et ils
respectent les 

allergies 
alimentaires.

Nous offrons des 
repas sur 

mesure pour les 
groupes.

Nous travaillons
avec des 

restaurants qui 
respectent les 

différentes
cultures et 
religions.

Nous partageons
la liste des 

allergies et les 
restrictions 

alimentaires
avec les 

restaurants.

Le directeur
touristique

s’occupe
d’informer les 

restaurants pour 
les allergies et les 

restrictions 
alimentaires.

Brightspark



Although we cannot guarantee an allergen-free meal at 
restaurants or during a student's free time, we strive to 
accommodate for all dietary needs. When given suitable 
notice, our team at Brightspark can help you plan a safe and 
enjoyable trip.

TRAVELLING 
WITH 
DIETARY RESRICTIONS

Il est important de nous faire part des allergies le plus tôt
possible afin que nous puissons mettre en place un plan pour 

aider à la sécurité de votre enfant.

Brightspark
Restrictions alimentaires



DAY ONEJour 1



Monnaie Royale 
Canadienne



Symbols, Secrets & 
Sacrifices Under the 

Golden Boy



Souper au restaurant



DAY TWOJour 2



Déjeuner à votre hôtel



Festival du Voyageur



Fort Gibraltar



Concert: Le Grow 
Show



Kiosques de nourriture
au Parc des Voyageurs



La forêt d’érables



Swing encore!
(présenté par l'Ensemble 
folklorique de la Rivière-

Rouge)



Activités Gratuites au 
Parc Voyageur



Souper au restaurant



Visite des fantômes
de Broadway Blvd.



DAY THREEJour 3



Déjeurner à votre hôtel



Visite guidée à pied 
du Vieux Saint-

Boniface



Le musée de Saint-
Boniface



CF Polo Park



Visite du Musée
canadien pour les 

droits de la personne



Souper au restaurant



“Activate” – le jeu



DAY FOURJour 4



Déjeurner à votre hôtel



Musée des beaux arts 
de Winnipeg

(Quamajuq-centre 
Inuit)



Le marché The Forks



1 Registration 2 Payments 3 Insurance

REGISTRATIONENREGISTREMENT

Enregistrement Paiements Assurance



ONLINE 
REGISTRATION

3 Click on LOGIN/REGISTER

1 Visit brightsparktravel.ca

2 Navigate to the top bar

ENREGISTREMENT 
EN LIGNE

Visiter brightsparktravel.ca

Accéder à la barre supérieure

Cliquer sur  LOGIN/REGISTER



ONLINE REGISTRATION

6 Setup payment options

4 Register your parent/guardian
account

5 Register your child

ENREGISTREMENT EN LIGNE

Enregister votre compte
parent/tuteur

Inscriver votre enfant

Configurer les options de 
paiement



ONLINE REGISTRATION – PAY BRIGHTSPARK

REFER TO THE ‘HOW TO SIGN UP 
ONLINE PROCESS’ DOCUMENT 
INCLUDED IN YOUR ‘PARENT 
INFORMATION PACKAGE’ FOR 
INSTRUCTIONS TO REGISTER 
ONLINE.

ENREGISTREMENT EN LIGNE – PAYER BRIGHTSPARK

Il EST IMPORTANT DE SE RÉFÉRER 
AU ‘HOW TO SIGN UP ONLINE 
PROCESS’ DOCUMENT INCLUS 
DANS VOTRE ‘PARENT 
INFORMATION PACKAGE’ POUR 
LES INSTRUCTIONS POUR 
S’INSCRIRE EN LIGNE



PAYMENT SCHEDULE

Voyage = $1850
Assurance Inclus

Calendrier de Paiement

Verser = $354 exigible 15 nov
Intérim: $748 exigible 1 dec
Solde: $748 exigible 16 dec

CALENDRIER DE PAIEMENT



WHY PURCHASE INSURANCE?

OHIP already covers these benefits.

INSURANCE 
MYTHS:

Travel Guard Platinum Package Travel Insurance covers the 
removal/cancellation of my child from the trip by myself (parent) or my 
child’s school due to behavioural reasons.

My credit card or home insurance covers my 
child for cancellation of this trip.

THE TRAVEL INDUSTRY COUNCIL OF ONTARIO (TICO) STRONGLY RECOMMENDS THAT EVERY PASSENGER 
PURCHASE TRAVEL INSURANCE PRIOR TO DEPARTURE AS PROTECTION AGAINST UNFORSEEN AND COSTLY 

EVENTS

POURQUOI SOUSCRIRE UNE ASSURANCE?
LE CONSEIL DE L'INDUSTRIE DU VOYAGE DE L'ONTARIO RECOMMANDE FORTEMENT QUE CHAQUE 
PASSAGER ACHÈTE UNE ASSURANCE VOYAGE AVANT LE DÉPART COMME PROTECTION CONTRE LES 

ÉVÉNEMENTS IMPRÉVUS ET COÛTS

MYTHES SUR 
L’ASSURANCE:

Ma carte de crédit ou mon assurance habitation 
couvre mon enfant en cas d'annulation de ce 
voyage.

L'OHIP couvre déjà ces prestations. 

L'assurance voyage Travel Guard Platinum Package couvre le 
retrait/l'annulation de mon enfant du voyage par moi-même (parent) ou 
l'école de mon enfant pour des raisons comportementales. 



INSURANCE
TRAVEL GUARD OFFERS REIMBURSEMENT FOR:

Emergency Medical Insurance while on tour

24 hour Emergency Medical Assistance Baggage and Personal Effects Insurance –
including baggage delay

Bag Trak – the industry’s best service for 
locating bags

Trip Cancellation due to the School Board’s 
decision to cancel the tour

Trip Cancellation due to illness of the passenger or 
immediate family member prior to departure

Trip Cancellation due to a death in the 
immediate family

Trip Interruption due to illness of the passenger or any 
immediate family member during the trip

*The above is only a brief outline of the benefits. Please consult the Travel Insurance Policy for full coverage 
details as some exclusions may apply. 

ASSURANCE
TRAVEL GUARD OFFRE LE REMBOURSEMENT POUR 

Annulation du voyage en raison de la décision de la 
commission scolaire d'annuler la visite 

Annulation du voyage en raison de la maladie du passager ou 
d'un membre de la famille immédiate avant le départ 

Annulation de voyage en raison d'un décès dans la 
famille immédiate 

Annulation de voyage due à la maladie du passager ou de tout 
membre de sa famille immédiate pendant le voyage 

Assurance bagages et effets personnels - y compris 
les retards de bagages 

Assistance médicale d'urgence 24h/24 

Assurance médicale d'urgence pendant le voyage Bag Track - bagages et effets personnels - y compris 
les retards de bagages 



• Carbon offsets assist in the mitigation of global warming by “offsetting” the emissions produced from your tour’s bus or flight 
travel

• For $10 or $19 you can offset the travel component of your trip, reducing the largest portion of emissions created from your tour 
while helping tackle global climate change

• Proceeds are directed to the San Antonio El Sitio Wind Power Project in Guatemala, which tackles three UN Sustainable 
Development Goals

• Participants will be awarded a Certificate of Recognition for their dedication to a sustainable future

Interested in participating? Select the “Choose Earth Carbon Offset” option in your online 
registration portal or contact Customer Service to enrol.

Visit worldstrides.ca/carbonoffset to learn more about carbon offsets and the El Sitio Wind Power Project.

OFFSETTING YOUR CARBON FOOTPRINT 
WITH CHOOSE EARTH
DID YOU KNOW WE’VE PARTNERED WITH CARBONZERO TO PROVIDE YOU WITH THE 
OPPORTUNITY TO OFFSET THE AMOUNT OF GREENHOUSE GASES GENERATED BY 
YOUR TRAVEL? PLUS, AS PART OF OUR COMMITMENT TO SUSTAINABLE TRAVEL, 
WE’RE MATCHING EVERY CONTRIBUTION MADE BY OUR TRAVELLERS.



FREQUENTLY ASKED QUESTIONS

WHEN IS THE DEPOSIT DUE AND HOW MUCH IS 
IT?

Deposits are generally due 30 days from time of booking or 2 
weeks after your parent presentation. The deposit is typically 

$100.00 per student plus insurance if required.

MY CHILD HAS A DIETARY RESTRICTION. HOW IS 
THIS GOING TO BE HANDLED?

Please fill out dietary information on your registration form, 
we will forward all given information to the 

restaurants/hotels. Your Tour Director will ensure your child is 
accommodated while on tour.

MY CHILD HAS A SPECIAL NEED. HOW WILL 
THIS BE ACCOMMODATED?

Please let us know what accommodations your child will 
require while on tour. We work with your child’s teacher 
and our suppliers to ensure a positive travel experience. 

HOW BIG IS THE MOTOR COACH?

Motor coach sizes vary; the largest bus size is a 56 
passenger. Depending on the number of students 

travelling from your school the coach will be booked 
accordingly.

QUESTIONS FRÉQUEMMENT POSÉES 

QUELLE EST LA GRANDEUR DE L’AUTOBUS? 

La grosseur des autobus varient; le plus  grand autobus est 
pour 56 passagers. L’autobus sera réservé en fonction du 

nombre d’étudiant participant au voyage.

Comment fonctionne les dépôts? 

Les dépôts sont généralement dus 30 jours à compter de la 
réservation ou 2 semaines après la présentation aux parents. 

Le dépôt est généralement de 100,00 $ par étudiant plus 
l'assurance si nécessaire. 

MON ENFANT A UNE RESTRICTION ALIMENTAIRE 

COMMENT CELA VA-T-IL ÊTRE RESPECTÉ ? 

Veuillez remplir les informations diététiques sur votre formulaire 
d'inscription, nous transmettrons toutes les informations fournies aux 

restaurants/hôtels. Votre directeur touristique veillera à ce que les 
restrictions alimentaires soient respectées pendant le voyage. 

MON ENFANT A UN BESOIN PARTICULIER. 

COMMENT CELA SERA-T-IL ACCUEILLI ? 

Veuillez nous informer des besoins de votre enfant. Nous travaillerons 
avec l'enseignant de votre enfant et nos fournisseurs pour assurer une 

expérience de voyage positive. 



FREQUENTLY ASKED QUESTIONS

ARE THE STUDENTS ALLOWED TO GO OFF BY 
THEMSELVES DURING FREE TIME? HOW 

DOES SUPERVISION WORK?

Free time is given/scheduled at the teacher’s discretion. 

HOW MUCH MONEY SHOULD MY CHILD 
BRING? HOW MUCH SHOULD I BUDGET PER 

MEAL?

About $10.00 to $15.00 per meal PLUS spending money for 
souvenirs.

HOW MUCH LUGGAGE SHOULD THEY BRING?

One medium to large suitcase and one carry on. 

MY CHILD HAS A SPECIAL MEDICATION THAT 
NEEDS TO BE REFRIGERATED. IS THIS 

POSSIBLE?

Yes, as long as we know ahead of time, we can have it 
stored in a fridge at the hotel or if possible, in their room. 

QUESTIONS FRÉQUEMMENT POSÉES 

LES ÉTUDIANTS SONT-ILS AUTORISÉS À SE 
DÉPLACER SEULS PENDANT LE TEMPS LIBRE ? 
COMMENT FONCTIONNE LA SURVEILLANCE ? 

Le temps libre est accordé/programmé à la discrétion de 
l'enseignant. 

COMBIEN D'ARGENT MON ENFANT DOIT-IL 
APPORTER ? COMBIEN D’ARGENT DEVRAIS-JE 

PLANIFIER PAR REPAS ? 

Environ 10$ à 15$ par repas. De plus, il faut ajouter de l’argent
pour des dépenses personnelles et des souvenirs.

MON ENFANT A DES MÉDICAMENTS SPÉCIAUX QUI 
DOIVENT ÊTRE RÉFRIGÉRÉS. EST-CE POSSIBLE? 

Oui, il est important que nous le sachions à l'avance, nous 
pouvons le conserver  dans le réfrigérateur de l'hôtel ou, si 

possible, dans la chambre.

COMBIEN DE BAGAGES DOIVENT-ILS APPORTER ? 

Une valise de taille moyenne ou grande et un bagage à main. 



NEXT STEPS

S’il vous plaît payer à Brightspark

1er versement + Assurance
= $354

Exigible le 15 novembre

PROCHAINES ÉTAPES  



FOLLOW US ON SOCIAL TO SEE LIFE ON TOUR, PHOTOS, 
AND MORE!

INSTAGRAM:

FACEBOOK:

@brightsparkcanada

facebook.com/brightsparkcanada

#GoDiscoverInspire

SUIVEZ-NOUS SUR LES RÉSEAUX SOCIAUX POUR VOIR LA VIE 
EN TOURNÉE, DES PHOTOS ET PLUS ENCORE!  

https://www.instagram.com/brightsparkcanada/


ENJOY YOUR TRIP!Amusez-vous!


